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twa na konsumenckie i korporacyjne, rozumiane jako pośrednictwo w zakresie 
ochrony ubezpieczeniowej przed skutkami realizacji tzw. dużych ryzyk. Z jednej 
strony rozszerzając zakres obowiązków informacyjnych ciążących na pośredni-
kach (o czym mowa powyżej), prawodawca dał możliwość wyłączenia ich sto-
sowania (need not be given) do umów ubezpieczenia dotyczących tzw. dużych ry-
zyk w rozumieniu pierwszej dyrektywy ubezpieczeniowej31. Zgodnie z definicją 
przyjętą w tej dyrektywie (art. 5 pkt d pierwszej dyrektywy) do „dużych ryzyk” 
zaliczono wszystkie typowe ryzyka dla żeglugi morskiej (grupa 6 obejmująca 
ubezpieczenie jednostek pływających w żegludze morskiej, grupa 7 obejmu-
jąca ubezpieczenie przedmiotów w transporcie morskim, grupa 12 obejmująca 
ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej z tytułu użytkowania jednostek pły-
wających w żegludze morskiej). Projektowane zmiany są obecnie konsultowane. 
Krytycznie ocenić należy tak daleko idące różnicowanie w dostępie do informacji 
ubezpieczających. Powstaje pytanie o zasadność wyłączenia obowiązku ujawnia-
nia charakteru i źródła wynagrodzenia ubezpieczającym ryzyka uznane za duże. 
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The article is devoted to the issues of marine insurance broking in the light of the 
proposed amendments of the EU regulations. The proposed revisions to the Insurance 
Mediation Directive, called IMD2, imply far-reaching changes in the insurance brokerage 
market due to the extension of the scope of channels allowing to access a customer. The 
biggest controversy concerns the proposal to introduce the obligation to reveal the amount 
of remuneration of intermediaries, which expresses the idea of ​​transparency. Undertaking 
the attempt to answer the question about the legitimacy of the proposed revisions in gen-
eral and of the individual responsibilities, the attention has been drawn to the solutions 
adopted in the jurisdictions of the selected Member States.

31   Pierwsza dyrektywa Rady z dnia 24 lipca 1973 r. w sprawie koordynacji przepisów ustawowych, 
wykonawczych i administracyjnych odnoszących się do podejmowania i prowadzenia działalności 
w dziedzinie ubezpieczeń bezpośrednich innych niż ubezpieczenia na życie (73/239/EWG).


